
  

SUPERINTENDENCIA 
DE COMPAÑÍAS 

  

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A 
VEZ ES SOCIA O ACCIONISTA DE COMPAÑÍA ECUATORIANA / / 

( 
| 

1 
¿ 

  

J.. COMPAÑÍA ECUATORIANA 

NOMBRE......Ve rizon... cuagor.. «Cia. Ltda... 
NÚMERO DE EXPEDIENTE... 
NOMBRE Y CAROO DEL REPRESENTANTE LEGAL. Ana. Lucia. Escobar.../.. “Gerente. “General 

eS 

s 

2, COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA 
| 

NOMBRE... OX..Court..Nominees.. Limited... ricas 
NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA... Inglesa 
DOMICILIO... Reading.-- "Inglaterra ".    

4 

NOTA 1.- A oste formulario se debs acompañar una certificación extendida por la autosidad competente dol pals de origen o Cónsul del 
Beuador en la que so acredite que la socicdad en cuestión se oxcuentra legalmente existente en dicho país. 

3. APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA 
. ECUATORIANA 

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS. -BBR.. REPRESENTACIONES. «CIA,» LTDA «- ponerenoens 
NACIONALIDAD... Ecurataria ano 2oereenono 

- NÚMERO DK IDENTIFICACIÓN PERSONAL, --2 391 931556001-- 
DOMICILIO..... QUIERO... Ecuador. 
 



2. Has been signed by A N Robinson 

3. Acting in the capacity of Notary Public 

4. Bears the seal/stamp of The Said Notary Public 

5. al London/á Londres 6. thefle 21 April 2010 

7 by Her Majesty's Principal Secretary of State for Foreign and Commtonwealih Affairs / 

APOSTILLE. 

(Hague Convention of 5 October 1961 / Convention de La Haye du 5 octabre 1961) 

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND 

Country: United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 

Pays: Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord 

This public document / Le présent acte public 

a £lé signé par 

agissant en qualité de 

est revétu du sceau/timbre de 
Certificd/Attesté 

So. 

par le Secrétaire d'Etat Principal de Sa Majesté aux Affaires Etrangéres et du Commonwealth. 

8.  Number/sous No 1478213 | 

9. Stamp: 10, Signature: T Batchelor 

timbre: 

| Re 

  

For the Secretary of State ¿ Pour da Secrétajre d'Erat 

If this document is to be used ín a country which ls not party to the Hague Convention of Sth October 
1961, it should be presented to the consular section of the mission representing that country. 

An apostille or legalisation certificate only confirms that the signature, seal or stamp on the document is 
genuine, Ut does not mean that the content of the document is correct or that the Foreign de 
Commonwealth Office approves of the content. 

  

 



  

    

    

N 0 TOasOrR De PINNA 

: . YO, ol infrascrito, ANDREW NICHOLAS ROBINSON, Notario Público 

«¿de Inglaterra y Galles, por la Autoridad Real debidamente admitido y 

: >. juramentado, con ejercicio en la citada Ciudad, 

POR LA PRESENTE CERTIFICÓ Y DOY FE; 

  

DE QUE el documento adjunto al presente ha sido firmado el día de hoy,” 

  

constituida y existente de conformidad con las leyes de Inglaterra, inscrita 

. en el Registro de Sociedades de Inglaterra y Gales bajo el número 3962527 

y con - domicilio social en Reading International Busineús Park, 

Basingstoke Road, Reading, Berkshire RG2 6DA, Inglaterra. 

Y PARA QUE CONSTE Y OBRE los efectos conducentes, expido la 

presente que firmo y sello en Londres, Inglaterra, el día. de hoy doce de 

MALO, 

abril del año dos mil diez. 

85 PICCADILIY | 
LONDON 

A, WIJOLJ 

    

DE PINNA 
35 Piccadilly Londan W1JOLJ 

Telophone:+44 (0920 7208 3900  Pacsimilo: 444 (0)20 7208 0080



APOSTILLA 

(Convención de La Haya de 5 de octubre de 1961) 

REINO UNIDO DE GRAN BRETAÑA E IRLANDA DEL N 

1. País: Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte 

Este documento público 

  

2. Ha sido firmado por: A N Robinson 

3. Quien actúa en calidad de: Notario Público 

4. y está revestido del sello de: Dicho Notario Público 

Certificado. 

5. en Londres 6. El 21 de abril de 2010 

7. Por el Secretario de Estado Principal de Su Majestad para Asuntos Exteriores 

y la Comunidad Británica de Naciones. ' 

$. Número 1478213 

9, Timbre: 10. Firma T. Batchelor 

(sello) 

(Firma ilegible) 

Por el Secretario de Estado 

Si este documento va a ser usado en un país que no forma parte de la Convención de la Haya de 5 

de octubre de 1961, deber ser presentado en la sección consular de la misión que represente a ese 

país. 

Una apostilla o certificado de legalización únicamente confirma que la firma, sello o timbre en el 

documento es genuina. No quiere decir que los contenidos del documento son correctos o que la Oficina 
Exterior o de la Comunidad Británica de Naciones aprueba los contenidos. 

DLA-Verizon, trad. Apostilla Nómina Socios Verizon Ec. Fox C. 22-04-10 Page l of 1



  

   
Es fiel y SEGUNDA COPIA CERTIFICADA, de la 

Apostilla de la nomina de socios o accionistas de una 

Compañía Extranjera que a su vez es socia o accionista 

de compañía ecuatoriana, correspondiente a VERIZON 

ECUADOR CIA. LTDA. (FOX COURT NOMINEES LIMITED). 

Protocolizado hoy ante el suscrito Notario Tercero; y, 

en fe de ello la confiero, sellada y firmada en Quito, 

tres de mayo del año dos mil diez.- 

  

  

      
0 TE 

QUITO - ECUADOS CERO


